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Előfizetési dij: Kgész évre 8 K. Fél évre 4 K 
Negyed ¿vre 2 K. Egyes szám ára: 20 fill. 

A pletyka szennyes hullámai 
megindulnak s a szúnyogot elefánttá 
fújva, nekivágódnak egy oly férfi 
becsületének, ki e g é s z é é letét szaka-
datlan munkában t ö l t i k X z r ^ s z a p o s 
habok mocsko t akarnak szórni arra, 
ki r e g e i t ő l estig fárasztó, lélekölő 
odaadással teljesiti hivatását s kevés 
szabadidejét se pihenésre, de urra 
hasznai ja, hogy ra jongó szeretettel 
szolgálja embertársai javát. Ki nem 
tud közönyös szívvel elhaladni az 
emberek előtt, de a lesújtottak, szen-
vti«)k jiránt, letrven az férfi va^y jíő, 
hr vagy a legutolsó n a p s z á m o s pária, 
szivét mélységes részvét tölti el s a 
legszentebb, legnemesebb érzéseket 
is aljas trágárságnak feltüntető tö rpe 
lelkek előítéleteivel, nemtelen gyaláz-
kodásaíval mit sem törődve, segíti, 
gyámolítja, vigasztalja őket. Milyen 
szép az, ha ebben a csúf, önző 
világban még vannak olyanok, akik 
szent kötelességüknek tartják az írás 
szavait köve tn i : „Szeresd felebaráto-
dat, mint tenmagadat" . Ki mig az 
embert hi tványságot kíméletlenül os to-
rozz;« addig az élet üldözött , kínlódó 

rabjait önfeláldozó, nemes lelke min-
den buzgalmával boldoggá , elégedetté 
szeretné tenni. Nem csüggeszti fele-
baráti munkájában a mindennapi 
éleinek az a sok elszomorí tó tapasz-
talata. hogy a legszentebb részvét s \ 
a legnemesebb jóindulat igen gyakran : 

f * t f 
hálátlan kígyókat nevel. Es hány kígyó 
esík neki csat togó fogakkal annak, ki 
az erkölcsi züllés szennyes fertőjéből 
akarja kiemelni a sárban fetrengőt. 
Lehet-e aljas embernek mondani azt, 
aki fanatikusan tud bizrii abban, hogy 
az emberi lélek soha sem lehet ai 
olyan romlott , hogy az emberszeretet 
meg ne tudná tis ' t ' - a salaktól? 
Tehet ő arról, hogy vannak képmuta- , 
tók, akik midőn sirnak, akkor a Ieg- : 
gonoszabbak s akik midőn az Isten 
szent nevére esküsznek, akkor hazud- • 
nak legnerntelenebbiil. Képmutató, j 
ravasz, hazug, zülött emberek mindig ; 
voltak, vannak és lesznek. A nemes • 
szivü ember ezeket a lelki roncsokat j 
nem gyűlölni, ele szánni tudja s 1 

boldog , ha humanizmusa csiszolhat < 
valamit darabos, érdes erkölcsi jelle- ' 
műkön, f^em kell a pletykától azért j 
túlságosan megijedni s ami fő, nem ! 
szabad felülni annak. A szennyes 

hullámok megindulnak s a mocskos 
habok m o h ó kapzsisággal akarják 
kimarni egy férfi becsületét. De egy 
hatalmas védőgát, a férfinak fen költ, 
nemes lelke, önfeláldozó, munkás 
éleíe megtöri a piszkos hullámokat 
és azok megszégyenülve fognak 
v ísszahömpölyögní iszapos, fekete 
medrükbe. castor. 

% 
y ki 

— V j í7f / í / ív ; r / . Dr. J<s:.)i<:kif 
az orosházi kerület voh tb. fő-

szolgabírója, Jeszenszky Frigyes váio-
síink jegyzőjének testvere a hudapesti 
ügyvédvizsgáló bizottság előtt az ügy-
védi vizsgát letette. 

- U} doktor. Dr. Kutiih Sán-
dor ügyvédjelölt Kutlik Endre fogimn. 
tanár fia a kolozsvári tud. egyetemen 
a jogtudományok tudorává avattatott. 

— Államsegély. A földmivelésügyi 
miniszter a Békésvármegyei Gazdasági Egye-
sületnek 70.000 kor. államsegélyt utalványo-
zott ki schweitzi tehenek beszerzésére. 

— Képviselőtestületi közgyűlés. 
Szarvas község képviselőtestülete holnap 
délután 2 órakor rendkívüli közgyűlést t a r t 
Erről lapunk legközelebbi számában refe-
rálunk. 

T Á R C A . * 

^ [ z a n y ó s orrú 

- anyósom ntjelvecskeje, 
Mint a rokka jár pereg, 
'V"/géltől jár késő estig 

csak el nem szendereg. 

•'"V a nyelve egyre jár-e 
^áradhallan gépezet 
Csattog pattog minduntalan^ 
11)<JU hallgatni élvezet. 

-1lerí is nincsen földem nékem ̂  
Mert -is nincs pár ugarom 
Mért is bánt az Isten velem, 

nagyon fukaron. 

Hogyha földet adott volna, 
S gyümölcsfát rajt' eleget 
A kártékony madarakat 
Ijesztgetném tereled ! 

Forschner Ede. 

^ , f S 

J r e s a fés£e ,k . 

. . . A fehér, bodros felhő-gomolyok 
lassankint barnaszinüvé válnak s amint 
szépen egybeolvadnak az ég alján, a barna-
szín szürkésbe megy át s helyenként fehér 
fodrok képződnek, jelezve a közeledő jeges 
zivatart. Cikázó villámok hasogatják a 
komor szürke palástot s nyomukban haragos 
dördülések reszkettetik meg a fiiledt levegőt. 
Valami csodálatos, vészes nyugalom, mozdu-
latlanság tartja lekötve az egész természetet. 
A nap felhők mögé vonul ; madár nem 
dalol, lepke nem szállong s a legelésző 

bárányok félve bújnak össze. Egyszerre a 
távoli erdő felől tompa zúgás támad. A 
szélvihar amint nekidül a százados tölgyfák-
nak, mint ezer meg ezer szenvedő ajkának 
sóhajtása száll tova a tikkadt lombok pana-
szos zúgása. A fergeteg gyorsan vágtat előre 
s kacagva, sivítva vágja fel az ut porát s a 
recsegő csattanó dördülések s a szemkáp-
ráztató villanások, a természet elemeinek 
valami félelmetes, fenséges kitörését jelenítik 
meg előttünk. Hirtelen megered a zápor. 
Mintha haragvó szellemek őrült dühhel 
zúdítanák alá az esőcseppeket, vadul 
csapkodva zuhannak alá s sűrűen egybe-
folyva az egész vidékre nehéz, vizes fátyolt 
borítanak, melyen csak a le-lecsapó villám 
fénye tör át egy-egy pillanatra. Mint apró 
parittyakövek hullanak af& a jégszemek is, 
hogy széjjelrombolják a gyenge szirmokat 
s az iszapáradatba sodorják a letépett, 
összezúzott v i r á g s z á l a k a t . . . A zápor csen-
desül. Az ég alján világosabb lesz a felhő, 
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2. SZARVAS ES VIDÉKE 

— Szarvas vi l lanyvi lágítása. A 
villanyvilágitasi bizottság legutóbbi ülésén 
a villamosszakértő ismertette a bizottsággal 
a villamos pályázatra beérkezett ajánlatokat. 
A bizottsági ülésen Mezőtúr város ajánlata 
mellett foglaltak állást, mely szerint a Sie-
mens és Schuckertéknek haszonbérbe adott 
telepéről látja el a közvilágítást 6000 koro-
náért. Ugyancsak a mezőtúri telep szállítja 
közvetlenül az áramot a magánfogyasztók-
nak is, minek ellenében 20 százalékot kap 
Szarvas a nyereségből — ha lesz Egyéb-
ként nemsokára el kell már véglegesen dőlni 
a villanyvilágítás ügyének, amennyiben e hó 
19-ike az utolsó nap, ameddig az ajánlat-
tevőket ajánlatuk köti- Ezen a héten tehát 
már á képviselőtestületnek is végérvényesen 
határozni kell. Ideje is már, hogy e régen 
vajúdó kérdés megvalósulást nyerjen. 

— Beküldetett. Vettük a következő, 
kissé kuszált irásu levelet. Tisztelt Szerkesztő 
Ur I Tudom, hogy együtt érez a tekintetes 
ur a szegény, egyszerű emberekkel. Ezt so-
kaktól hallottam, azért irok aperte az urnák. 
Szegény földmives vagyok. Fiam gimnázi-
umba jár és hozza a majáiisi meghivót. 
Rosszul Iát az én öreg szemem, hát az any-
uk olvasta, hogy zártkörű és hogy drága. 
Ha családommal mennék, 2 koronát kellene 
fizetni, mint a bálban ott az Árpádban. Vala-
mikor, a régi jó időkbfin ugy szerettünk a 
családommal erre a majálisra menni. Ingve-
nes is volt és olyan jól éreztük magunkat. 
De most drága és oda van irva, hogy zárt-
körű. Ez bizonyosan azt jelenti, hogy a ma-
gam fajta szegény földmivest nem engedik 
oda. Pedig az én fiam oda jár oskolába s 
én is ép ugy mehetnék oda, mint a pap, 
ügyvéd, vagy a tek. orvos ur f ia . A szegény, 
egyszerű embert ugy látszik sehol sem lat-
ját szívesen. Pedig a fiam olyan szép verset 
tanult abban a nagy épületben arról, hogy 
a szegény embert is meg kell becsülni. 
Tisztelettel egy szegény földmives. 

U. i. Ne keseregjen bátyám uram ! 
Menjen el egész nyugodtan a majálisra. 
Szivesen fogják látni magát is családjával 

A szerk. 

május 19, 

— Elszámolás. A szarvasi áll. elemi 
polg. leányiskola tanitó-testületének 1912. 
május "hó 11-én tartott gyermek előadására 
vonatkozólag bevétel vol t : 257 kor. 10 fill. 

majd kék esik támad. A csatázó elemek lassan-
ként elülnek. Szakadozott fellegek között 
már ott ragyog a békésen mosolygó nap is. 
Az élet ismét megindul. Mosolyognak az 
arcok, szállong a pille. És a kis madár ? . . . 
A kis madár kétségbeesetten repdes bokra 
felett. Fészkét feldúlta, párját elűzte a vihar. 
Kitaszítva, magára hagyatva száll ide-oda. 
És mire az est leszáll s a hold is szétteríti 
ezüst fátyolát s a pihenni vágyó életet 
körülöleli az álom, a kis madár ott zokog 
keservesen egy letört jázmin-ágon, siratva 
fészkét, párját, boldogságát, miket elvesztett 
s tán vissza sem kapja többé soha I . . » 
Hófehér függönyök mögül kihallatszik az 
éjszakába a zongora szomorú da l lama: 
„Üres a fészek, nincs lakója már" ! . . . 

K> B, 

kiadás : 60 kor, 54 fill. tiszta haszon : 196 
kor. 56 fill. Felülfizettek: Gróf Bolza Géza 
13 K,- Szirmai L. Árpád, Haviár Gyula, 
9—9 K Sterbetz Gábor 8 K, Zahoray [ózsef 
5 K, Bárány Béláné 3 K, Özv. Bakay Sán-
dorné, Bükk Adolfné, Elefánt János, König 
Mór, Ponyiczky Györgyné, Schall Károlyné, 
Scheiner Bernátné 2—2 K, Gaal Istvánné, 
Gerlei Jánosné, Holéczy Gusztávné, Val-
kovszky György 1—1 K, Verasztó Sándor 
40 fill. N. N. 20 fillér. A színpadhoz szük-
séges deszkákat díjtalanul adta Volf Hermann 
ur. A szíves adakozóknak hálás köszönetet 
mond a rendezőség. 

— Szeren esetlenül járt gyer-
m e k . Az elmúlt vasárnap reggél megrendítő 
szerencsétlenség történt Szarvason. Priv/er 
Pál rom. kath. tanító Margit nevű kis leánya 
a kapunál játszadozott . leánytársaival. A 
kapu javítás alatt állván, csak egy lécczel 
volt megtámasztva. Ez a léc kiesett s a 
nehéz kapu a kis leányra dölt, ki egy 
oszlopon ült s arcát ahoz nyomta oda a 
kapu. Dr. Déry Henrik részesítette segélyben 
a fején és arcán súlyos sérüléseket szenve-
dett gyermeket. Állapota válságos. A kaput 
javitó mesterek ellen megindították a hiva-
talos eljárást annak kiderítése céljából, 
nem-e terheli őket súlyos mulasztás. 

— Mikor a ménló megvaduj. 
Tóth Mihály sza rva s i ga zd a ko n d o rosí 
tanyáján f. hó )0-én Frankó János 21 éves 
béres méniovat járatott maga körül. A 
A kötelet, melyen az állatot vezette, kezére 
hurkolta. A ménló valamitől megvadult s 
vágtatni kezdett, magával vonszolva a 
szerencsétlent. Közben egy eperfához vágta 
oda a legényt, kinek két bordája eltörött s 
mire megszabadult veszedelmes helyzetéből, 
beszélőképessége is csaknem teljesen elveszett. 

— Tüz a tanyán. Az elmúlt vasár-
nap délután Demcsák János tanyáján tüz 
támadt s buzaszalma, törek, kukoricaszár 
égett el ¡60 korona értékben. Az elégett 
anyag nem volt biztosítva. 

~ Öngyilkosság Furngyban. 
Még itt is akadnak elkeseredett emberek. 
Ugyanis az elmúlt kedden Szopka Györgvné 
egy idősebb furugy-szőlői lakos az istálló 

i közép gerendájára felakasztotta ,magát s 
meghalt. Tettének oka ismeretlen. 

— Reásv akadt a föld. A cigány-
éri vasúton íuli oldalon Tus/dk János 
szarvasi földmives ifjú földet ásott egy 2 
öles mély gödörben. Mig apja a kiásott 
földet kocsiján elvitte, ő addig a gödörben 
várakozott, a lapát nyelére támászkodva. 
Háta megett azonban felülről ráomlott egy 
hatalmas földréteg s a lapát nyele kettétört 
s őt a csonka lapát nyeléhez szorította a 
föld. Kiszabadították válságos helyzetéből, 
de egyenlőre elvesztette beszélőképességét. 

— Leányavatás. A szarvasi izr. 
hitközség nagytemplomában a leányok ava-
tása (fogadalmi-ünnep) f. hó 22-én, a dél-
előtti Í 0 órakor kezdődő isteutisztelet alkal-
mával fog végbemenni. — Sabouth-ünnep 
másodnapján, 23 : án d. e- 10 órakor pedig 
Házkara lesz az elhunytak Ielkiüdvéért. — 
Mindkét ünnepnapon dr. tríedmann Ernő 
a kiváló képzettségű, jeles hitszónok tartja a 
szentbeszédet. 

— Iskolalátogatás. l\ovács Andor 
orosházi lelkész, a szarvasi ág. h. ev. belső 
elemiskolák körlelkésze f. hó 13, 14 és 15-én 
látogatást tett ezen iskolákban s a tapasztal-
tak felett megelégedésének adott kifejezést 

— Egy kis leány keservei. 
kis leány, ki állami iskolában járt, folyami 
dott valamiért és bizonyítványra volt szük-
sége. Elmegy az állami iskolába s egykori 
tanítónőjétől kéri a bizonyítványt. A tanítónő 
igen kesergő kedvében van s idegesen dör-
mög amiatt, hogy ebbe az állami iskolába 
már oly sok növendék jár, hogy végre tel-
jesen olyan iskolává sülyed, mint a többi 
nem állami intézetek. Közben kiállítja a bizo-
nyítványt. De micsoda elemiskolás fogal-
mazás az, és ami a legkitűnőbb, elfelejti 
odaírni, hogy hányadik osztályról szól. Ta-
nulság mindebből : Ha az állami iskolákban 
mindenütt oly kitűnő tanerők működnek, isten 
őrizzen attól, hogy a nem állami iskolák 
államivá sütyedjenek. , Egy tanitő. 

— Incédy-emlókünnep. Az emlék-
tábla leleplezésével kapcsolatos emlékünnepre 
vonatkozólag a rendező-bizottság, élén fárad-
hatlan buzgalmu vezetőjével, Mathiásné Varga 
Rózával lelkesen fáradoznak az ünnepély 
minél emelkedettebb színvonalúvá tételén. 
Az érdeklődés különben mindenfelől igen 
meleg s igen nagyszabásúnak ígérkezik az 
egész ünnep. Az ünnepi műsor még nem 
teljes de nemsokára véglegesen egybe lesz 
állitva. A színészgárda több jeles tagja fog 
közreműködni. így p l Harsányi Gizella sza-
val, Vásárhelyi Tesza énekel, Tóth Irén köl-
tőnő szaval, llyés Erzsike szintén. Mathiásné 
felkérte a leánydalkart. a főgimnázium és 
tanítóképző énekkarát is a közreműködésre. 
A leánydalkar nem szerepelhet, mert el van 
foglalva. A másik két intezet mindezidei^ 
nern Vátes^ait "N&gy mulasztást követeit 
rendező-bizottság amiatt, hogy az emlék-
ünnepet nem alakította át kabarét előadássá, 
igy sokkal készségesebb lenne közreműködők 
vállalkozási kedve. 

— Ovódamajális. Áldozócsütörtök 
délutánján folyt le a ll.-ik kerületi ovoda 
majálisa. A szép számmal megjelent közön-
ség örömmel hallgatta a kicsinyek értelmes, 
szép szavalatait s éneklését. A buzgó ovónö, 
Heuszler Mária kipróbált, régi erő, ki szép 
sikereket tud felmutatni minden évben a kis 
gyermekek nevelése körül. Dicséret illeti. A 
kicsinyek, de a nagyok is sokáig maradtak 
együtt kedélyes mulatozás közben. 

— Magyarosodás. Az idei konfir-
máció érdekes képét nyújtja annak, hogy 
Szarvason milyen szépen halad előre a ma-
gyarosodás. Ugyanis az az örvendetes tény 
tapasztalható, hogy a magyarnyelvű konfir-
mációra kétszer annyi növendék jár, mint a 
tótnyelvüre. Szóval azok a kiváló közéleti fér-
firk, kik Szarvason oly önfeláldozó buzga-
lommal szolgálják a magyarosodás nenuet-
életi fontosságú müvét, valóba gyönyörű 
sikerrel dicsekedhetnek. 

— Kormánybiztosok. A vallás-
és közoktatásügyi miniszter az idei érett-
ségi vizsgálatok alkalmából a szarvasi 
főgimnáziumhoz Dr. Hornyánszky Gyula 
budapesti I. kerületi áll. főgimn. tanárt, 
egyetemi magántanárt küldte ki. Az ág. 
h. ev. tanítóképző osztály- és tanképesitő 
vizsgálatain a ^kormány képviseletében Dr. 
Tolnai Vilmos budapesti Erzsébet-leynyís-
kolai tanár, kiváló tudós jelenik meg Váro-
sunk külföldön is jól ismert szülöttét. Dr; 
Melich János tudós filologust s muzeunű 
Igazgató-őrt pedig a pozsonyi gimnázium 
érettségi vizsgálatára küldte ki kormánykép-
viselőül a 'kultuszminiszter, 
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_ Óvodai majálisok. A községi 
dákban évenként tartani szokott majálisok 

s o r r e n d j é t az ovodai felügyelőbizottság kö-
v e t k e z ő k é p állapította m e g : Az I. kerületi 
óvóban junius hó. 6 - á n ; a lkkerületi óvóban 
május 16-án; a 111, kerületi óvóban május 
jg-én a IV. kerületi óvóban május I8-án 
tartják a majálist. 

— Az uj törvényszéki elnök, A 
hivatalos lap május 8-ikí száma hozta, hogy 
a király a gyulai kir. törvényszék elnökévé 
Nizsalovszky Endre nagyváradi kir. törvény-
s z é k i bírót nevezte ki. Az uj elnököt ugy 
egyéniségét, w mint hivatásbeli képességeit 
illetőleg minden oldalról dicsérik. . 

— A bányakerüle t i püspök 
g z a r v a s a n , Dr, Scholcz Gusztáv az ág. 
b. ev. bányakerület püspöke a szarvasi képző 
június havi képesítői vizsgalatán, ha akadá-
lyok nem jönnek közbe, meg fog jelenni s 
a vizsgáló bizottság elnöki tisztét fogja 
íeljesiteni, 

— Mulatságok. Pünkösd ünnepe 
sem fog szűkölködni mulatságokban. Nagy-
szabású ünnepéllyel egybekapcsolt mulatság 
lesz kinn az Erzsébet-ligetben ugy az üunep 
első mint másodnapján. Első nap az ált. Vá-

ijogi Liga orsz. Szövetségének szarvasi 
tart változatos müsoru népünnepélyt 

s utána táncmulatságot másnap pedig az 
Iparos Ifjak önképzőköre rendez hasonló jel-
legű mulatságot. A tánc a kerti pavillonban 
lesz. 

— H o g y a n adják m e g a taní-
t ó n a k a t i s z t e l e t e t ? Egy helybeli ág. 
h. ev. tanító a napokban egy tanítónő kole-
rájával sétált az utcán. Egy idősebb, jól 
öltözött iparosember haladt el mellettük egy 
parasztemberrel. A földmives ember ugy 
foghegyről köszönt is a tanítónak, amin a 
tisztelt iparos ur annyírajfelháborodott , hogy 
hangosan kezdte pirongatni a gazdaembert, 
„Mit fog maga köszönni egy tanítónak, 
hiszen mi fizetjük, mi adunk neki kenyeret" ; 
Erre a brutális inzultusra nekünk csak az a 
megjegyzésünk, hogy a tisztelt iparos polgár-
társnak meg viszont a tanító és a többi 
emberek adnak kenyeret, mert ha pl. a ta-
nító és a többiek nem csináltatnának cipőt, 
nadrágot stb. éhen halhatna az iparos pol-
gártárs. De többet mondunk. Kétszeresen 
kalapot kellene emelni minden illemtudó 
embernek ama durván inzutált ág, h. ev. 
tanító előtt, aki napszámos bérrel egyen-
értékű fizetésért képes vesződni, izzadni 
azért, hogy az iparos és földmives polgártárs 
tökfejű porontyából embert, és pedig tisztes-
ségtudó, mivelt embert neveljen. 

A p a c s j e l ö l t e k vandalizmusa. 
Az elmúlt hét keddjének éjjelen Fisbein és 
tfrausz cég divatárus üzletének üveg cég-
tábláját, mely 300 korona értékű, ismeretlen 
tettesek összerombolták. Valószínűleg ezek a 
jómadarak ugyanakkar a piactéri sátrak 
karóit kirángatták a zöldséges asztalokat 
Pedig felforgatták. Ez ptóbbi garázdálkodás-
ban szereplőket az éber rendörök lefülelték. 
A legszigorúbb büntetést érdemlik az ilyen 
apacsmodoru legénykék, akik még csak 
ezután fognak az érett emberek sorába lépni. 

— Tornaünnepély. Az elmúlt 
jpsárnap délután mutatta be a főgimnázium 
i|fty$ága . tornászat! tudományát, ama 
alkatomból, " h o g y " a Kassán tartandó, 

kerületi tornaversenyre vonulnak. A megje-
lent szépszámú közönség Örömmel győződött 
meg a teljesen versenyképes ifjúság figye-
lemreméltó tornászati "ügyességéről. Szépek 
voltak a rendgyakorlatok, ugy szintén nagy 
ügyességet árultak el a szergyakorlatokban 
is. Reméljük, hogy Kassán számukra is fog 
hullani néhány szép babérlevél. Szerencse fel 1 

— Kedélyes közönség, A színé-
szek pártolása lassanként örvendetesebb 
képet kezd ölteni. Qyakoriabbá válnak a 
telt házak is, A május 11 -iki szombat esti 
előadás után a közönség egy része az Árpád 
éttermébe vonult, hogy Pnrcsi Náci zenéje 
mellett szórakozzék. Hova tovább emelkede-
tebbé vált a hangulat s az étteremből tánc-
terem lett. Fel kell jegyeznünk, hogy a 
táncolók között a művészi gárda legértéke-
sebb tagjai sem hiányoztak s mint táncosok 
is elismerést érdemelnek. Annyi bizonyos, 
hogy Szarvason hál' istennek 1 még vannak 
egészséges kedélyű emberek, kik csáládias, 
kedélyes vigasságukkal gyönyörűséget sze-
reznek másoknak is, 

— Ne habozzunk, amikor a kis 
gyermeknek nincs étvágya, rendetlen a 
székletében, bágyadt és soványodik. Itt 
gyors segítségre van szükség, éppen ezért 
áldás szülőre, gyermekre nézve egyaránt a 
„Phosphatine Falliéres" világhírű gyermek-
tápszer, amely a fejlődésben elmaradt 
szervezetet egykettőre felfrissít í, megerősíti, a 
benne foglalt mészfoszfát a csontokat meg-
keményíti és az emésztő szerveket fokozott 
munkára serkenti. Nemcsak csecsemők, de 
serdülő gyermekek is szedjék a Phosphatine 
Falíiéres-t, mert az a legfinomabb és legha-
tásosabb tápláló anyagokat tartalmazza. 

— Teljes névsor. A szarvasi juní-
usí esküdtbirák teljes névsorát az alábbiak-
ban közöljük. A szarvasról kisorsolt esküdt-
birák következők: Simon András géplakalos, 
Szrnka J. János földmives, Mocskonyi József 
gimn. igazgató, Lővy Simon terménykeres-
kedő, Karancsi János nyug. jbirósági jegyző, 
dr. Reisman Adolf ügyvéd, dr. Sziráczki 
János ügyvéd, Gerlei Jenő malomtulajdonos, 
Farkas Soma kereskedő, Borgulya Pál 
földmives, Buck Adolf téglagyáros, Odze 
Ignácz szatócs, Meitner Samu kereskedő. 

— Ah arja9 hogy ezip ője 
mindig jó formában maradjon, ugy 
Demetrovies Józsefnél készítesse azt, aki 
nemcsak technikailag tökéletes munkát 
ad, de valósággal művészi szempont-
ból is fejlett érzékkel, ízléssel felel' 
meg minden követelménynek, amelyet 
ez iparágban a szükségletek előírnak. 
Az ő kiváló szakmabeli tndása már 
meg is győzte a szarvasi közönség leg-
szélesebb rétegeit is, ugy hogy, rövid 
itt tartózkodása alatt csaknem mindenki, 
akinek különös igénye van, őt kereste 
fel megrendelésével 

— Szabadságon. Mint értesülünk, 
megyénk nagytehetségű s. tanfelügyelője, 
Dr. Horváth Dezső, kinek idegzetét az 
odaadó, megfeszített munka erősen megvi-
selte, délvidékre vonult pihenni. Arbe dal-
máciai szigeten, e , gyöuyörü üdülő helyen 
keres gyógyulást. Őszinte ¡szivből óhajtjuk, 
hogy mielébb visszatérhessen friss erőben, 
egészségben s felujult munkakedvvel* 

— Elmaradt „Aranylakodalom". 
Május 11-én, szombaton, ugy értesültünk, 
hogy a színészek a márciusi nagy napokat 
megörökítő „Aranylakodalom" c. színmüvet 
akarták játszani. Tekintettel azonban a 
katonazenekarra, a darab szinrehozatalától 
kénytelenek voltak elállani. 

— Gyerm ek el ö ad ás. A szarvasi 
áll. polg. leányiskola növendékei május 
11-én délután a leányiskola tornacsarnokában 
fényes sikerű gyermekelőadást produkáltak. 
Az egész kicsinyek és a nagyobbak igen 
ügyesen mozogtak a szinpadon s szép éne-
kökkel, továbbá kedves, ügyes előadásukkal 
nagy tetszést arattak. A tantestület tagjai 
közül' nagy elismerés jlieti főleg özv, Fertig 
Alajosnét, ki a kis elemiskolásokat csodála-
tos türelemmel és szakértelemmel tudta 
betanítani a sok bájos, igazán gyönyörűsé-
get okozó jelenetekre. Fő, érdeme van a 
siker létrehozásában Weinberger Fanni 
igazgatónőnek, kinek ismert agilitása rend-
kívüli látogatottá tudta tenni e gyermek-
előadást. 

Legújabb. 
— A kassai tornaverseny ered-

ménye. A szarvasi főgimnázium torna-
csapatától a következő sürgöny jött, jelezve 
a szarvasi diákok s ikerét : Staféta futásban 
első, magas ugrásban harmadik, az ötödik 
osztály távolugrásban második, a hetedik 
osztály sulydobásban második, a hatodik 
osztály távolugrásban harmadik. Magas 
ugrásban harmadik. Rúdon való gyakorlatért 
3 ezüst, futásért 3 bronz érem. Az ered-
mény igen kedvezőnek mondható. 

Oi 

A kép örvendetesebb kezd lenni. Május 
11-én, szombaton „II. Rákóczy Ferenc"-et 
meglehetősen telt ház nézte végig. Az ilyen 
hazafias, nevezetes törteneti tárgyú darabra, 
jól tenné a tanári kar, ha minél nagyobb 
mértékben felhívná az ifjúság figyelmét. Az 
előadás igen jó volt. Talián László nemes 
átérzéssel alakította a. nagyságos fejedelem 
szerepét. Pompás partnere volt Kertész (Knite-
lius páter). László, mint Bercsényi, ismét 
kiváló volt. Horváth is hatásosan játszott, 
úgyszintén Hevesi Miklós is. Kendi Boriska 
Rákóczy anyját adta lélektani természetesség-
gel. Halasi Mariska (Amália) művészi játé-
kával elsőrangú alakítást nyújtott. 

Vasárnap délután a „Varázskeringő"-t 
adták, este pedig a kacagtatóan mulatságos 
„Kis gróf" operette hozott Össze telt házat. 
Szécsi Ferenc (László) ügyes járékával és 
hangjával szerzett elismerést. Réthely Ödön 
(Agárdy gróf) sokat érő volt. Szabó Gyula 
(Zápolya) mint rendesen, most is megkacag-
tatta a közönségét. Kertész Lajos (Kocsonya) 
kitűnő humorral adta a félszeg nevelőt. A 
hölgyek között Kovács Lili igazi művészi 
alakítást produkált nehéz szerepében. Tóth 
Lenke, Serfőzi Etel, Gyulai Giza, Kiss Ilona 
fokozták a sikert 

Az ujabbi irodalmi alkotások egyik leg-
kiválóbb darabját hozták színre kedden este. 
A „Hit és haza" c. 3 felvonásos gyönyörű 
színdarab kitűnő előadásban lett bemutatva 
közönségünknek. Művészi játékukkal méltán 
kimagaslanak Horváth József, László Gyula, 
Szabó Gyula, Varsa Gyula. De ügyes volt 
Kertész és Kormos is, nemkülönben Tallián. 
A hölgyek között nagysikerű volt Halasi 
Mariska alakítása s dicséretet érdemel Har-
sányí Gizella és Tóth Lenke is, főleg ez utóbbi 
természetes, vonzó játékával, 

A kedd esti „Lengyel menyecske", ez 
a három felvonásos operette nem igen felelt 
meg v várakozásnak, bár a színészek min-
dent elkövettek a darab mulattatóvá tétele 
érdekében. Kertész (Madaras), Szécsi (Hekuba 
Vilmos), Szabó (Sofinszky gróf), Kormos 
(Fodor), Tallián, Horváth, Varsa mind igye-
keztek mulattatóak és tréfásak lenni, ugy a 
hölgyek között, főleg Kovács Lili fejtett ki 
nagy buzgalmat játékával. Martinék Ilona és 
Tóth Lenke, ugy Serfőzi Etel is igen jók 
voltak. Gyulai Giza erőteljesebb s tisztább 
hangot érdemelne, bár játéka elsőrangú. 

i 
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Nagy érdeklodés. mel!ett folyt le a 
szerda esti előadás, „Györgyike drága 
gyermek" színmű került sorra. Szomorynak 
eme hatalmas drámai erővel bíró színdarabja 
elsőrendű alakításban tett bemutatva. Halasi 
Mariska (Györgyiké) művészi zsenialitását 
méltán élvezte a közönség. Harsányi, Gyulai 
ügyesek voltak. Serfőzi Etel (Mikárné) reme-
kelt. A férfiak között Kertész (Mikár) ma-
gaslott ki természetes játékával. Hasonló ér -
tékű alakítása volt Talliánnak is. László Gyula 
most is kiváló volt, ugy a többiek. 

A csütörtöki ünnepnap két előadást 
nyújtott. Délután „Az ingyenélők, este a Le-
ányvásár szerepéit műsoron. Délután csekély 
nézőközönség gyönyörködött a mulatságos 
darabban, melyben Kovács Lili és Szántó 
János értek el nagy hatást. Halasi, Kertész, 
Tallián fokozták a sikert. Serfőzi ismét na-
gyon jó volt, ugy Kendi Boriska is. A dalkar 
maszkirozása s játéka kacagtatóan sikerült 
volt. Az esti „Leány vásár "-ral kapcsolatban 
nem akarunk felesleges ismétlésekbe bo-
csátkozni. 

• Péntek este mérsékelt helyárak mellett, 
bérletszünetben adták a „Cigánybáró"-^ ezt 
a régi, de igen népszerű operettet. Népszerű-
ségét legjobban bizonyítja á karzat népes 
volta. A fő szerep Vásárhelyi Tesszának 
jutott. Nagyon kedves, rokonszenves szí-
nésznő. Éneke, játéka egyaránt kitűnő volt. 
Szántó sikeresen felelt meg szerepének, 
mint Cigánybáró Horváth Kálmánt nem kell 
külön dicsérnünk. Kertész kitűnő disznó-
kereskedő volt. Szabó Gyula, Serfőzi Etel 
művészi alakítást produkáltak. Szabónál 
azonban megjegyezzük: „Nil supra modum" 1 
Szép, volt a toborzó tánc is. Közönség 
csekéíy számmal. 

—1912. jkt. sz. 
Szarvas nagyközség elöljárósága. 

írt . ».« ./ 

T. Cz. 
szerencsém a n. é közön-

ség becses tudomására hozni, hogy 
Szarvason, a Szent István király 
utcában (a Szarvasi Takarékpénztár 
házában) 

varrógépgramofon' és 
kerékparüzletet nyitottam, 

Üzletemben ugy készpénzért, mint 
megállapodás szerint kényelmes rész-
letfizetésre be lehet szerezni varrógé-
pet, gramafont, kerékpárt és mind-
ezekhez való alkatrészeket. Gramafon 
lemezekből a legújabb felvételek 
mindenkor raktáron lesznek. — Gép-
áruim a leghirnevesebb gyárak Tcészit-
ményei és igy azokért a legmesszebb-
menő jótállást elvállalom, 

Szives pártfogásért esedezik 
kiváló tisztelettel 

d l a ű S i ú S s B é l a , 
gépkereskedő. 

Használt varrógépek becseréltet-
nek. — Szives meghívásra házhoz 
megyek* Varrógépek javítása jótállás 
mellett elválíaltatik. 1— 

A mezőgazdaságról és mezőrendőrség-
594. évi XII. t - cz . 51. § -ának 

pontos végrehajtása tárgyában a fn. kin 
földmivelésügyi miniszter 36451/VIL-l. sz. 
a. kibocsátott rendelete, s az ehhez csatolt 
és az aranka irtásra vonatkozó utasítás 
értelmében közhírré tétetik, hogy a község 
területén az itteni éghajlati, s rendes növény-
fejlődési viszonyokhoz képest az aranka ir-
tást f. évi május hó 31-től juníus 1 O-ig eső 
napokon kell végrehajtani. 

Felhívatnak mindazon kisbirtokosok és 
kisgazdák, kik a község területén eladásra 
lóhere vagy lucerna magot termelnek, hogy 
a földmivelésügyi minister urnák idézett 
rendeletével együtt kiadott irtási utasítására 
figyelemmel, amely utasitás teljes szövegét 
a' községházán megtekinthetik, a fent kitett 
napokon eszközöljék. 

Az a birtokos vagy kisgazda, ki az ir-
tásra vonatkozó rendelkezésnek ezen hirdet-
ményben foglalt időben nem tesz eleget, az 
1894, évi XII. t - t z . 95. §-a szerint kihágást 
követ el és 100 koronáig terjedhető pénz-
büntetéssel büntettetik. 

A községi elöljáróság az összes lóhe-
rés és lucernás földeket az irtásra kitűzött 
határidőt követő 10 nap alatt kiküldöttekkel 
fogja felülvizsgálni, s a mulasztókat az eljá-
rásra illetékes hatóságnak*jelenti be. 

Aki a meghatározott időben az irtást 
elmulasztja, ahelyett a büntetésen kivül az 
irtást a községi elöljáróság a mulasztó költ-
ségére fogja elvégeztetni 

Kelt Szarvas, 1912 évi április hó 25. 
Az elöljáróság nevében : 

Kollár Lajos s. k. Roszik Mihály s. k. 
bíró. 

Tisztelettel' tndatom, hogy női 
és kézimunka üzletem Bérepdé-

szabaökézből azonnal 
1—3 Petries Emma. 

Bővebbet a színháznál d. e. 

10—12-ig, d. u. 4—6-i" a 

-utca 253. sz. lakásári. 

Szarvas nagyközség központi választmánya. 
8—1912. kpv. sz. 

Szarvas nagyközség köponti vá-
lasztmánya az 1889: XV. t.-cz 145. 
§. értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az ©rszággyülési képviselővá-
lasztók névjegyzékének kiigazítására 
vonatkozó munkálatait f. év márczius 
4-én megkezdette. Az ideiglenes név-
jegyzék és kihagyottak névjegyzéke 
f. évi május 5-től 25-ig lesz a város-
háza tanácstermében közszemlére ki-

i * » 

A névjegyzék ellen az 1874: 
XXXIÍI, t.-c. 44. §-a értelmében fel-
szólalni és ezen felszólamlás ellen 

^észrevételt tenni lehet. A felszólalá-
sok f. évi május hó 5-től 15-ig ad-
hatók be, az észrevételek pedig má-
jus hó 16-tól 25-ig fogadtatnak el. 
A felszólamlások és észrevételek a 
központi választmányhoz intézéndök s 
a községi előljárósághál nyújtandók be. 

A központi .választmány a felszó-
lalások és észrevételek felett juníus 
hó 1-től 20-ig határoz. E határozatok 
juIius hó 20-tól 30-ig a városháza ta-
nácstermében Közszemlére kittétetnek 
illetve az 1899: XV. t.-c. 148. §-nak 
a. b. c. pontjai eseteiben az érdekel-
teknek kézbesittetnek. A reggeli 8 ó-
rálól a déli 12 óráig kitett névjegyzék 
és felszólamlások az 1874; XXXIII. 
t. c. 43. §-a értelmében délutáni 2 
órától 6 óráig mindenki által lemásol-
hatók. 

Azok., akiknek felszólamlása vagy 
észrevétele felett a választmány hatá-
rozatot hozott, annak közszemlére tör-
tént kitételét követő 10 nap alatt, azok 
pedig, kiknek a határozat kézbesít-
tetett, a kézbesítéstől számított 10 
nap alatt a kir. Curiához fellebbezés-
sel élhetnek, mely a központi választ-
mány elnökéhez nyújtandó be. 
Kelt Szarvason, 1912. évi ápril. hó 23. 
Dr. Dancs Szilárd s. k. • Demcsák Mihály s. k. 

jegyző. li. elnök. 

NyúgdijaS tisztviselői}« 

Szarvason vagy a közelben hasonló 
nőnél teljes ellátást keres, havi 40 
koronáért. Szobáját saját bútoraival 
berendezi. Ajánlatokat: „Tisztvíse-
lőné" jeligével, Madóba kérem. 

a 
országszerte elismert legolcsóbb 

hangszeráruháza, o 
Budap es t, Jó zsef- k öt ut 15. 

Bárkinek teljesen 
X X X .gr y e n " ^ v g 

küldi a most megjelent nagy 
fényképes hangszerárjegyzé-
két, ha azt egy Ievezőlapon 
kéri. — Öreg vagy törött 

gr a íj) o f o i)l enjeze ke t bec&erél-
Gyorsjavitó műhely! Elismerő levelek! 
! ! Ne vásároljunk részletre. ! ! 
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megnagyobbitott gazdasági g é p r a k t á r a 

ajánl ja ; 

arató-, fű-
kaszáló-, gőz-

cséplőgépeit, szállít 
magánjáró motorokat, min-

dennemű gazdasági és ipari gé-
peket, mérlegeket, varógép és kerék-

paróka^ gépolajat, fürdőszoba berendezéseket, 
elvállalja malom, szesz és téglagyár 

berendezések tervezését és fel-
* • . 4 

építi a legolcsóbb árak mel-
lett. — R a k t á r ó n, 

elsőrendű gyárt-
mányok. • i . <í • 

Fiivi láqotitással, árajánlattal szivestn szolgál 
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Főrangú hölgyek legkedvenceb szcpitöszere 

a FÖLPE$-f«le 

Ezen kiváló arckenőesöt az egész világon sok 
millió úrhölgy használja, mert a legújabb tu-
dományos búvárlatok alapján készült arc-
créme és mert hirileves vegyészek állítása 
szerint ez a legjobb és teljesen ártalmatlan 

arc-szépito és finomító 
A Margit-crémet a bőr azonnal felveszi, miért 
is rögtön beáll a hatás, mely valóban meglepő 
gyors és biztos. A bőr teljesen átalakul tőle 
és az üde, telt, bársonysima s rozsafehér lesz. 
Pár nap alatt eltűnnek ráncok, redökf 
szeplők, májfoltok és mindennemű kiütések. 
A Földes-féle MargiUcréme nemcsak szépíti 
az arcot, hanem ápolja és megóvja az időjá-
rás, a nap ésN szél minden befolyása ellen. 
Utánzatoktól ós hamisítványoktól óvakodjunk 1 
Kapható az egész világon. Tégely 1 K és 2K 
Margit-szappan 70 f , MargiUpuder 1 K 20 f-

Készíti és postán küldi: 

F ö l d e s K e k n j e o g y ó g y s z e r é s z , 

2 - 7 ARAD 

URI ÉS CIPÉSZ ÜZLETE 

S Z A R V A S O N . 

Üzlet n>cgf>yitás! i 

V a n s z e r e n c s é m a t i s z t e l t k ö z ö n -

s é g t u d o m á s á r a h o z n i h o g y K ö l b 
J ó z s e f k i t ű n ő h í r n é v n e k ö r v e n d ő 
c i p é s z m ű h e l y é t á t v e t t e m é s a z t 

u g y a n a z a l a p o n t a r t a t o m . A l e g -
f i n o m a b b kiv i te lű fér f i - , n ö i - é s 
g y e r m e k c i p ő k e t k é s z í t e k a l e g -
s z o l i d a b b á r a k m e l l e t t . 

K ü l ö n ö s s ú l y t f e k t e t e k a r r a . h o g y 

m i n d e n e g y e s v e v ő m t e l j e s m e g -

e l é g e d é s é t k i é r d e m e l j e m , m i é r t i s 

m ű h e l y e m b e n c s a k i s a l e g f i n o -
m a b b b ö r n e m ü e k e t é s e l s ő r e n d ű 
m u n k á s o k a t tar tok . 

K é s z í t e k m i n d e n s z a k m á m b a 

v á g ó m u n k á t a l e g s z e b b k i v i t e l -

b e n , s z o l i d á r m e l l e t t O r t h o p a d -
c i p ö k 2 4 ó r a a l a t t k é s z i f t e t n e k . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k n é l e l e -

g e n d ő a l á b n y o m a t o t p a p i r o s o n 

i r ó n n a l m e g r a j z o l n i é s e g y v i s e l t 

c i p ő t b e k ü l d e n i , m e l y u t á n t e l j e s e n 

m é g f e l e l ő c i p ő t k é s z í t e k . 
Kitűnő tisztelettel: 

Demetrovics József 
czipész mester. 

14—52 (Kölb J. utóda.) 

f 
p r íékYé te l végett! ugj 

Na elegánsai? é s n > M i g d iva t szer iQt 
akar öltözködoi, ugy forduljon bizalommal 
az alanti céghez, hol mindenkor a legdivato-
sabb ruhák készülnek e lőQyös f i ze t é s i fel te-
te lek npeHett. 

f 

Qllancló raktár Igazai 

és angol szövetekből! 
és n^ári 

már 
l 

1 5 — 5 2 
ron v 

B. uri-szabó^ S z a f V a S O Q (Rac tér.) 

K i t ü Q Ő s z a b á s ! E l S ő r e o d ü n j ú o k a ! 

U g y a o i t t e g y t a i > a l ö f e l v é t e t i k ! 

A l e g ú j a b b r e n d s z e r ű 
ny&csQ'liaj« os gosüzerítG osip-.Ua» 
kessle-te-ka matQctthe.Fead&s&s^k é s 
al^atrésze,^ m i i u i o n n e m ü cd» 

| g a z d a s á g i : g é p e d e t s z á l l í t u n k , 
! a z o k n a k k i íogáMa a ti ü z e m é é r t a 
1 - l e g m e s s z e b b m e n ő f e l e l ő s é g e t e l v á l -

laljuk. Ma len ©te í i ia lak i tását , s z a k -
s z e r ű b e r e n d o z é - é í , ú g y s z i n t é n 

| m i n d e n n e m ű g a s d a s á g í gé^&fe 

! g y o r s és megbízható j a v í t á s á t 
í gaskas f io i faüirepe.dSs é s e g y é b b 

caárailY SmtStt és ko,vSo&®llt tSir-
gyak autagém farrasstfisSt |átáC« 
119 st QT;OSQ Ipák és fize-
tés l f&lt&telek cw&U&tt elvállaljuk: 

c s e r e ü z l e t e k e t e lőnyös f e l t é te l ek mellett kötünk. 

l i u y b e n fe lhívjuk a f ö l d b i i t o k o s 
urak s / i v e s f i g y e l m é t a z á l t a l u n k 
k é s z í t e t t t i z e d e s é s sEásadioa tmétr« 
lle-geter©,, ú g y s z i n t é n e lvá l la l juk 
b á r m i l y e n m é r l e g e k j a v í t á s á t é s 
újra h i t e l e s í t é sé t . — Á r j e g y z é k e t 
Síiigyesi é s b e m e n t v e k ü l d ü n k . 

1 
5 2 — 5 2 m a l o m é p i t é s z e t é s g é p g y á r . 

"SIH3ISB 
Mell=Karamellák 

BILLIÓK baszoálják 
K Ö H Ö G É S , H U R U T , 

r e k e d t s é g , e l n y á l k á s o d á s é s s z a m á r k ö h ö g é s 
e l l e n a 

Kaiser-fék 
ipellkaranjellákat 

a „ 3 f e n y ő v e l " . 

-jCAJC A k ö z j e g y z ő i l e g h i t e l e s í t e t t b i z o n y i t -
v V ^ v o r v o s o k t ó l é s m a g á n o s o k t ó l . 

Csonjagja 30 fill. Poboza 60 fillér. 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n é s m i n d e n 
d r o g é r i á b a n . 

18 

mielőtt méhész eszköz 
szükségletüket meg-
vennék vagy méz es 
viasz készletüket el-
adnák, forduljanak sa-
ját érdekükben ingyen 
árjegyzékért hozz ánk. 

BUDAPEST, V., Zoltán-utca 11. szám. 
KÜLÖNLEGESSÉGEK; Amerikai gözhertgereri sajtolt 
műiének, frikciós felső, oldal és" l áncha j tású perge tögépek , 
gőzviaszóivasztók, Vulkán füstölő gépek s tb . 

CLIMAX 
nyersolalmotoraH és li 

1 5 - 1 5 0 l ó -
;; e r ő i g :: 
c s ó b b é s 

legmegbizhatóbü 
Üzemet biztosí t-
ják. Üzemk'ÖI -
s e g l ó e r ő n k é n t 
1—2 fill. All«n-
d6an zavar ta lan 
üzem ! - P é n z -
ügyőri fe lügye-
let né lkül i Egy* 
szerű kezelas1 Sok 

i ^ / / X - T " * azazgepO/embenI 
K ö l t s é g v e t é s e * ós Arlspok d í j m e n t e s e n . 

E S 
betéti-társaság — motorgyári 

BUDAPEST, V., V á c z i - k ö r ú t 
12 

i»*?-,.-*' 

t 



6. SZARVAS ÉS VIDÉKE 1912, május 19. 

I a ra 
készülők részére két hónapos 
r e k a p i t ú l á l ó k ú r z ú s július hó 
1-én kezdődik. D r P O L C Z 
REZSŐ ügyvéd , kolozsvári 
intézetében. K o l o z s v á r i j o g i 
Vizsgákra jegyzetek a szünidőre 
fé l á r o n kölcsönöztetnek ki. 

K o l o z s v á r . 
'Egyetem u. 7. sz. 
Telefon szám 882, 

25 — 52 

Ai kallói BOR-eladáS 
Cseuz Kálmán Ksztmártoni szőlő-
birtokos Kisasszonyhegyi szőlő-
telepén igen jó minőségű rizling, 
kövidinka, kadarka é s vegyes 
szőlőből való bor napiár mellett 
hordóval kisebb-nagyobb mennyi-

10—10. ségben mindenkor K A P H A T Ó -

r 

Értekezhetni a tulajdonos Ksztmártoni lakásán 

fest tisztit 
" b á r m i l y e n a , x i 3 r a , g * * b ó l a , l e g t ö I c é l e t e s e T o T o e i i 

4 8 

S i i v / ç g ç s Jáoos Szarvas. 
Gyászesetehnél a ruháh 2é órán belül festetnek. 

Divatos ruha, blouses, pongyo la ke lmék ál landóan n a g y vá lasz tékban vannak. 

H 

j i íds a -Dászong-páríásbctn. 
A vaszongyártás terén nagy jelentőségű ujitás a vászonnak hevités és keményités 

nelkul való előállítása. Ennek az újonnan felfedezett gyártási módnak terméke a 
„Luther vászon". Ezen vászon szálai az eddig előállított vásznaknál szokásos hevités 
és keményités mellőzése folytán — a külsőleg észre sem vehető úgynevezett kiégés 
veszélyének nincsenek kitéve. 

A korábbi gyártási mód a vásznat, hogy mutatós és fényes legyen, hevített üveg-
lapon csúsztatta át s ezzel mintegy kivasalta az anyagot. A vászon mutatósan fényes 
lett, de a forró üveglap sok helyen ugy megégette a vásznat, hogy ha a kiégés szabad 
szemmel észrevehető nem is volt, de a használatban a vászon mihamarább elrongyolódott 

Az uj gyártási mód a hevített üveglapot s a keményitést kiküszöbölte s az így 
szabadalmazottan előállított „Luther vászon" ha nélkülözi is a vászon mesterséges 
fényezését — biztosítja annak természetes erősségét és hibátlan voltát. 

Az uj előállítási mód fölébe emeli a „Luther vásznat" a kereskedelem által eddig 
a legkülönfélébb virágnevek alatt („Liliom", „Pipacs", „Gyöngyvirág" stb.) forgalomba 
hozott vasz naknak, mert ez utóbbiaknál semmi sem garantálhatta a kiégés kizárt voltát mely 
észrevétlenül ugyanazon vég vászon legkülönbözőbb helyein eshetett meg u g y ' h o g y 
csupán a szerencse dolga volt, hogy a vevő hibátlan, vagy részben hibás vászonhoz jutott-e. 

A „Luther vászon"-nál amint erről az uj gyártási módnak személyes megtekintése 
altal meggyőződtünk, ez a hiba ki van zárva, miért is azon kellemes helyzetbe jutot-
tunk, hogy az egyedül általunk forgalomba hozott „Luther vászon "-ért a teljes 
felelősseget vállalhatjuk és vállaljuk, ugy, hogy ha e vászon mosás után bárki által 
hibasnak, vagy meg nem felelőnek találtatnék, készek vagyunk a vételárat visszafizetni 

A „Luther vászon" női és férfi fehérnemű, valamint ágynemüekre alkalmas • 
84 cm. széles vékony, vagy vastagszálu: 

OJ 

SB-

23 méteres (30 rőfös) végben 16 korona. 
Próbavég 3 K 50 f. 

100 c/m. Széles 23 méteres 
(30 rőfös) végben 19 korona. 

155 c/m. széles 14 méteres 
(7 ágylepedőre) végben 21 Korona. 

180 c/m. széles 15 méteres 
(6 paplanlepedőre) végben 30 Korona. 

A „Luther vászon" a FISBEIN ÉS KRAUSZ szarvasi kereskedő cég törvényileg védett 
vászna, melynek kizárólagos eladási joga e céget i l l e t i . 

10—12 

Szőnyegek , f ü g g ö n y ö k , ágyteri tök, stórok, fé lstórok, kloth, kasmír és selyem 
paplanok ízléses kivitelben. 

« 



1912. május 26. SZARVAS ÉS VIDÉKE 55. 

Z 0 R E <S E M 
is mindig azt mondta, hogy szeplők el-
űzésére,, valamint finom, puha bőr és 
fehér teint elérésére és megóvására nincs 
jobb szappan, mint a világhírű „S t e c-
k e n p f e r d" I i 1 i o m t e j s z a p p a n. 
Védjegye, „Steckenpferd", készíti Berg-
mann et Co. cég Tetschen a/E. — 
Kapható minden gyógyszertár-, drogé-
ria-, illatszertár s minden e szakmába 
vágó üzletben. Darabja 80 fillér. — 
Hasonlóképen csodálatosan beválik a 
Bergmann-féle „M a n e r a " 1 i 1 i o m-
t e j k r é m fehér és finom női kezek 
megóvására, ennek tubusa 70 f-ért 
mindenütt kapható 12—40 

tj 

en 

Tordy-féle Hollandi 3 király tea 
mivel nemcsak hashajtó, hanem 
egyúttal étvágyjavitó, gyomortis*-
titó, emésztést elősegítő, bélmükö-
dést szabályozó, nemkülönben a 
legmakacsabb gyomorbajon is se-
gít. Csomagja (kbl. 10—12-szeri 
használatra» gyógytárban 50 fi 11. 

: : Minden gyógytárban kapható. 

Ház eladás. 
Néhai özv. FUm-i: Györgyné 

örökösei tulajdonát képező II. ker. ; 
Kossuth Lajos-utcza 56 sz. heltelkes 
ház eladó esetleg bérbe is kiadó. 

Érdeklődők jelentkezzenek dr. 
Plavetz Bélánál. 3—3 

+3 
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Ruhafestő- és v é g y tisztító intézet . 

fiXi?* Hői-, férf i é s g y e r m e k r u h a n e m ű k e t 

l e g s z e b b e n f e s t é s vegy i l eg t iszti t " ^ í 

tyoldvay ISWái) 
első orosházi göz- és vi l lanyeröre berendezet t mii-
és selyemfestő, vegyészet i ruhatiszt ító intézete, 

kartonnyomó kékfestő gyára 

SZARVASON, a Bazár épület 1. számú 
bolthelyiségében levő fióküzletemben, a festeni 
és tisztítani való ruhaneműk elvállalásánál, 

néhai Komár Márton helyett 

BakóS J 3i)OSf)$t Díztari) ri)3g, 
aki a fejteni és tisztítani való ruhanemüket az általam 
elcirt jutányos árak mellett vállalja el. 

Kérem a nagyérdemű közönségnek továbbra is 
b. pártfogását. 

Kiváló tisztelettel; 

14-15 Mold\?ay Is tván . 
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Ruhafe s tő- és vegyt i sz t i tó intézet. 
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MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELETE 

BUDAPEST, IV., VERES PÁLNÉ-UTCA 3- SZÁM-
A legkedvezőbb feltételek mellett, kényelmes havi részletfizetésre szállít: M 

1, The Fox Visible amer ika i Í rógépet és i rógépke l lékeket . 
2 , Amer ika i redó'nyös Íróasztalokat. 
3, A m e r i k a i könyvtár , i rat- és okmánytár berendezéseket . 
4, Kisebb nagyobb pénzszekrényeket , 
5, Ango l bőrgarn i tú ráka t . UgijeMP G^odalí^ozitr p 

M A . 

A szalonban és a gyermekszobában min-
denütt ott legyen, mert kicsinyt és nagyot, 
fiatalt és öreget, szegényt vagy gazdagot 
egyaránt m e s é s e n szórakoztat. Mindenütt 
o kapható. 0 

ARA 1 KORONA. 
0 yártja : a „Cserépgyár" FJ.-T., Kismányán. 

Minden nagyobb városban állandó 
bizományi raktárt óhajván fenntar-
tani, e célra óvadékképes és agilis 

képviselőket keresünk. 
A budapesti raktár telefonszáma 170—68. 

6—25 

M azon, hogy a THE FOX írógép hirdetéseit sehol sem látta meg. Pedig tapasz-
p f talta, hogy szaz és száz Írógép csinál reklámot magának a legkülönfélébb 

módokon. 
Nüjs p 

m eláruljuk miért terjedt el sok száz THE FOX VISIBLE Írógép minden költ- | g 
Wi séges reklámharsonázás nélkül. Mert aki egy T H E FOX Írógépet megvásárolt M 

és meggyőződött róla, hogy szebb, tartósabb, gyorsabb Írógépet keresve sem 
lehet találni, megmondta mindenkinek, hogy 

Egijedül TJLE F 0 \ 

Írógépet érdemes beszerezni, mert ez a legtökéletesebb látható irásu u j . 
¡ ü amerikai Írógép. A modern irógéptechnika nem produkált még egy a THE JBj. 

FOX-hoz hasonló mestermüvet. Amellett, hogy ára sem magas, kedvező fel-, 
tételek mellett kapható meg 

í i — i o o ReázlBtfizefcéöPe 
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Hibás lábaknak a 
legipszelését elvál-
lalom. Utána helyes 
czipok müizléssel 

készíttetnek el. 

I 

tenz 
ériz 

lenz 
'énz 
énz 

ü czip^&züzlQt (az Árpád bazár-helyiségben), a hol a 

legjobb anyagból müizléssel készített modern szabású czipök kaphatók. 

Megrendelések a láb természetes felvétele után (uj eljárás) kü-

önös gonddal és Ízléssel készíttetnek el. 

Magyar, angol és írancia szakismerettel dolgozom, miután a { 

Nagy Mélt. Magyar Kir, Kereskedelmi kormány támogatása révén tanul-

mányoztam a czipészet technológiáját, miből jeles eredménnyel vizsgáztam 

T i S z t a , íiQOft) njod^rg n?út)ka a z i r á g y ^ I ^ n ? . 

Kérem a nagyrabecsült közönség kitüntető pártfogását 

Felhívjuk a földbir tokos urak szives figyelmét 

I 
i ? 
ä 

é ? 
é 

rw 

q z i p é s z n j e s t ? r . 

alapkamatu törlesztéses 
kölcsönre, mi földbirtokra 
igen kedvező feltételekkel 
és fizetési módozatokkal 
lesz e n g e d é l y e z v e , 

régebbi d r á g á b b kamatú 
kölcsönöket átcserélünk, 
convcrtálunk bélyegmente-
sen törlesztéses kölcsönre, 

Felvilágosítást díjmentesen adunk. 

T R E N C S É N Y I É S H E L L E R 
központi jelzáldgbank és váltóüzlet 

5 2 - 5 2 S Z O L N O K , 

közvetlen a személypályaudvar közelében 

A legjobb gummisarkok, 
krémek, selyemfüzők 

minden színben 
cipó sámfák 

nagy választékban kaphatók. 

Lúdtalpbetét faragását 
eszközlöm, úgyszintén 

rendes talpbetétek, 
parafagyökér 

és remezbo! kaphatók. 

Könyvnyomdámban 
i 

mindennemű könyvnyomdai 
munkák, u. m . : báli meg-
hívók, eljegyzési és esküvői 
értesítések, névjegyek, üzleti 
kártyák, levélpapír és boríté-
kok, számlák, falragaszok, 
körlevelek és gyászjelentések 
potosan és jutányos árak 

mellett készíttetnek, 

Könyvkötészetemben, 
mindenféle könyvkötészeti 
munkák egyszerű és diszes 
kivitelben a legjutányosabb 
árak mellett gyorsan és pon-
tosan készíttetnek. Iskola-
könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó és tartós munka! 
Pontos kiszolgálás! • 

Könyvkereskedésemben 
kaphatók az összes helybeli 
iskolákban használandó tan-
könyvek, író- és rajzszerek. 

r 

Énekes- és imakönyvek nagy 
választékban. Mindennemű 
papir és Írószerek nagy 
raktára. — Vidéki megren-
delések pontosan és gyorsan 

eszközöltetnek. • 
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z a r v a s és V i d é k e " kiadóhivatala. 

Sámuel Adolf könyvnyomdája Szarvason. 
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